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ДИСКРИМИНАЦИЈА:
Систематска понашања доминантне друштвене групе са намером да различито третира, повређује, или произведе штетне последице по припаднице/ке других друштвених група само зато што су то што јесу, а имају мање моћи, без обзира на њихову бројност.

Дискриминације могу бити индивидуалне, покренуте од грађанки и грађана појединачно, и структуралне/институционалне – када су саставни део државних докумената, закона, политике институција.
ПРЕ УВОДА
Извод из Стратегије превенције и заштите од дискриминације

Појам „дискриминација” и „дискриминаторско поступање” први пут је дефинисан у  Закону  о забрани дискриминације „Службени гласник РС”, број 22/09.  у Републици Србији.
 „Њиме се означава свако неоправдано прављење разлике или неједнако поступање, односно пропуштање (искључивање, ограничавање или давање првенства), у односу на лица или групе као и на чланове њихових породица, или њима блиска лица, на отворен или прикривен начин, а који се заснива на раси, боји коже, прецима, држављанству, националној припадности или етничком пореклу, језику, верским или политичким убеђењима, полу, родном идентитету, сексуалној орјентацији, имовном стању, рођењу, генетским особеностима, здравственом стању, инвалидитету, брачном и породичном статусу, осуђиваности, старосном добу, изгледу, чланству у политичким, синдикалним и другим организацијама и другим стварним, односно претпостављеним личним својствима.
Законом је утврђена и општа забрана дискриминације и облици дискриминације, при чему је најпре разрађено начело једнакости. Начело једнакости јесте основ забране дискриминације, јер дискриминација управо и постоји онда када су грађани од стране неке институције, послодаваца, или другог правног или физичког лица стављени у неједнак положај услед неког свог личног својства. Законом је утврђено да сви уживају једнак положај и једнаку правну заштиту, без обзира на њихова лична својства, при чему је свако дужан да поштује начело једнакости, без разлике, односно, свако је обавезан да поштује забрану дискриминације и да се у складу са тим понаша. Закон у овом делу препознаје и седам различитих облика дискриминације, тачније: непосредну дискриминацију, посредну дискриминацију, повреду начела једнаких права и обавеза, позивање на одговорност, удруживање ради вршења дискриминације, говор мржње и узнемиравање и понижавајуће поступање.

Поред ових, могли би констатовати, основних облика дискриминације, закон познаје и тешке облике дискриминације и под њима подразумева: - изазивање и подстицање неравноправности, мржње и нетрпељивости по основу националне, расне или верске припадности, језика, политичког опредељања, пола, родног идентитета, сексуалне орјентације и инвалидитета; .
Закон, поред општих утврђује и посебне случајеве дискриминације. Листа могућих случајева дискриминације садржаних у овом делу закона се никако не исцрпљује, па самим тим ни могућност доношења посебних закона којима се ти случајеви ближе уређују. По својој природи, део посебних случајава дискриминације односе се на поједине области (као што је дискриминација у поступцима пред органима власти, дискриминација у области рада, дискриминација у пружању јавних услуга и коришћењу објеката и површина, дискриминација у области образовања и стручног усавршавања) док би се друга група посебних случајева дискриминације могла „подвести” под дискриминацију у погледу одређеног личног односно групног својства „осетљивих” друштвених група (дискриминација у погледу испољавања вере, на основу пола, родног идентитета и сексуалне оријентације, дискриминација деце, на основу старосног доба, дискриминација националних мањина, због политичке или синдикалне припадности, дискриминација на основу инвалидитета и на основу здравственог стања).
Вишеструка маргинализација као појам није дефинисана у нашем закону. Међутим, у пракси, препознате су различите ситуације вишеструке дискриминације. Свака ситуација друштвене немоћи отвара могућност за појаве вишеструке дискриминације: сиромаштво, мањинска припадност, удаљеност места живљења, инвалидитет. Такође, изложене су јој жене и млади као генерално осетљиве групе.
“Вишеструка дискриминација (дискриминација на основу више својстава) је проблем који је релативно скоро препознат и  који још увек није довољно истражен у друштвеним и правним наукама. Тако на пример, Закон о забрани дискриминације прописује да дискриминација по основу два или више личних својстава представља тешки облик дискриминације, али је појам још увек нов у нашем систему и вероватно је да ће проћи много времена док стварна заштита особа које су вишеструко дискриминисане не буде обезбеђена.

Вишеструка дискриминација не представља само два или више облика дискриминације који се међусобно преплићу, њен резултат је квалитативно другачији – синергички. Синергична природа вишеструке дискриминације значи да је тешко обликовати јавне политике и законодавство на начин да препозна и забрани вишеструку дискриминацију, те није чудно да се државе најчешће фокусирају на превенцију и заштиту од једног облика дискриминације док се вишеструка дискриминација занемарује или се само помиње, без залажења у суштину феномена.” 

УВОД
У намери да се правовремено и свеобухватно одговори на проблем дискриминације у нашој локалној заједници, а имајући у виду циљеве дефинисане  Стратегијoм превенције и заштите од дискриминације у Републици Србији као и важећи законски оквир, подзаконска акта  и локална стратешка документа,  а у складу са одредбама Статута града Панчева из дела Надлежности града, члан 21. став 1 алинеја 32, Савет за родну равноправност Скупштине града Панчева покренуо је иницијативу за доношење Одлуке о приступању изради Акционог плана града Панчева за превенцију и заштиту од дискриминације, за период од 2017-2018.године

Процес израде Акционог плана града Панчева за превенцију и заштиту од дискриминације ослања се на до 2018. године важећи документ – Стратегија превенције и заштите од дискриминације у Републици Србији ("Сл. гласник РС", бр. 60/2013).

Стратегија је као свој циљ препознала:
· Усклађивање правног оквира са међународним стандардима.

· Спречавање кршења забране дискриминације према ЛГБТ особама, кроз уставне, законодавне, регулаторне реформе као и доношење стратешких документа.

· Укидање или смањење дискриминаторских пракси према ЛГБТ особама у  различитим областима.
· Обезбеђење услова за спровођења Закона о забрани дискриминације у делу који се односина дискриминацију ЛГБТ особа.

· Промена јавних политика у одређеним областима које могу да буду извор дискриминације ЛГБТ особа. Институционална заштита ЛГБТ особа од јавног и приватног насиља, нарочито у области рада и запошљавања, здравственог и социјалног система, личног и породичног живота, образовања, спорта и др.

· Промена традиционалног, негативног стереотипа о ЛГБТ особама.

· Спречавање и кажњавање говора мржње и физичких напада на ЛГБТ особе.
·  Унапређивање статуса и положаја ЛГБТ особа.

ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ - 

СТРАНИ И  ДОМАЋИ НОРМАТИВНО-ПРАВНИ ОКВИР

Нормативни оквир на који је документ ослоњен:
У Републици Србији више закона у својим одредбама садрже изричиту забрану дискриминације по основу сексуалне оријентације
· Устав Републике Србије ("Сл. гласник РС", бр. 98/2006)

· Закон о забрани дискриминације ("Сл. гласник РС", бр. 22/2009)

· Кривични Законик ("Сл. гласник РС", бр. 85/2005, 88/2005 – 

· испр., 107/2005 испр., 72/2009, 111/2009, 121/2012, 104/2013 и 108/2014)

· Закон о социјалној заштити ("Сл. гласник РС", бр. 24/2011)

· Закон о високом образовању

· Закон о јавном информисању

· Закон о електронским медијима

· Закон о раду

· Закон о младима („Службени гласник РС”, број 50/11)

· Закон о оглашавању

· Закон о спорту („Службени гласник РС”, бр. 24/11 и 99/11)

· Закон о равноправности полова „Службени гласник РС”, број 104/09.

· Закон о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа 
                  са     инвалидитетом „Службени гласник РС”, бр. 36/09 и 32/13.

Стратешки документи  Републике Србије нагласили су значај друштвеног и правног проблема и понудили одређене регулаторне мере које би требало имплеменирати и спроводити и у јединицама локалне самоуправе ради побољшања положаја дискриминисаних група са акцентом на ЛГБТ особе:
· Акциони план за примену Стратегије превенције и заштите од   дискриминације - за период 2014-2018. године
· Акциони план за поглавље 23

· Национална стратегија за борбу против ХИВ/АИДСа РС, 2005.

· Стратегија о спрецавању злоупотребе дрога за период 2014-2021. године

· Националнa стратегијa за младе за период од 2015. до 2025. године – 

На   основу члана 10. Закона о младима („Службени гласник РС”, број 50/11)    и члана 45. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 – исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 7/14 – УС и 44/14)

О  заступању права ЛГБТ популације у међународним оквирима, први пут се на Генералној скупштини Уједињених нација дискутовало приликом предлагања и усвајања Декларације Уједињених нација о сексуалној оријентацији и родном идентитету. 
Француска је, уз подршку Европске уније, представила ову Декларацију Генералној скупштини Уједињених нација 18. децембра, 2008. године. Декларација осуђује насиље, злостављање, дискриминацију, искључивање, стигматизацију и предрасуде засноване за сексуалној оријентацији и родном идентитету. Такође, осуђује убијање и тортуру, арбитрарно хапшење, ускраћивање економских, социјалних и културних права по истим основама. Од 193 суверених джава, земаља  чланица Уједињених нација, до сада је 68 држава потписало декларацију, међу њима и Република Србија,  док је 57 земаља потписало саопштење противљења.  Документ је и даље отворен за потписивање.
ЦИЉ ИЗРАДЕ ЛОКАЛНОГ АКЦИОНОГ ПЛАНА

Акциони плана града Панчева за превенцију и заштиту од дискриминације за свој општи циљ ставља промену јавних политика у одређеним областима које могу да буду извор дискриминације грађанки и грађана са акцентом на латентну дискриминацију ЛГБТ особа.
Сврха израде овог документа је унапређивање локалних стратешких докумената, јачање организационих капацитета установа и организација ангажованих у области заштите и промоције права маргинализованих друштвених група као и јачање капацитета интерсекторских мрежа у локалним заједницама за препознавање и адекватно реаговање на дискриминацију, са акцентом на ЛГБТ популацију.

Кроз мере и активности ствараће се услови за успостављање политике борбе против дискриминације а нарочито у области превенције и едукације, заштите жртава, спречавања насиља, говора мржње и кривичног гоњења учинилаца.
Акценат је на препознавању, превенцији и институционалној заштита дискриминисаних група од јавног и приватног насиља као и промена традиционалног, негативног стереотипа о ЛГБТ особама.
ПРИМАРНА ПРЕВЕНЦИЈА КАО ПРИОРИТЕТНИ  ЦИЉ:

Развијање свести и информисање:

· Запослених у институцијама о законским обавезама, надлежностима и професионалном поступању

· Шире јавности о људским правима, поштовању и прихватању различитости

· Осетљивих група на тему права која им припадају и механизама заштите

Када се  акценат ставља на постојање латентне дискриминације према припадницама и припадницима ЛГБТ популације  уочава се   социјална  дистанца  према овој популацији  и недостатак воље да се помогне рањивој групи. У том смислу неопходно је кампању за стварање толеранције, разумевања и поштовања права ЛГБТ особа учинити видљивијом општој јавности уз реализацију садржаја који ће постепено отварати шире дебате о ЛГБТ правима.
ЛОКАЛНЕ МРЕЖЕ

Једна од  мера Акционог плана за примену Стратегије превенције и заштите од дискриминације у Републици Србији је спровођење пројекта „Стварање толеранције и разумевања према ЛГБТ популацији у српском друштву“ који је реализовала  Канцеларија за људска и мањинска права Владе Републике Србије у сарадњи са ЛГБТ организацијама. 

У ту сврху Лабрис је са партнерским  организацијама Атина и Црта, спроводио пројекат „Удружени за бољи положај ЛГБТ популације у Србији“. Пројекат је реализован  уз финансијску подршку Америчке агенције за међународни развој ( УСАИД). 
Пројектне активности су се спроводиле  на националном и на локалном нивоу.  У ту сврху у 7 локалних заједница у Србији: Београду. Новом Саду, Суботици, Панчеву, Нишу,  Крагујевцу и Новом Пазару,  формиране су интерсекторске Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама. Тиме су се, по први пут у локалним срединама, ујединили/е представници/е државних иснтитуција и организација цивилног друштва у заједничким напорима да ставарју боље услове за безбеднији живот ЛГБТ особа у локалним заједницама.
Локалну  мрежу за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама у Панчеву,  поред  града Панчева, чине установе социјалне и здравствене заштите, полиције и тужилаштва, Национална служба за запошљавање, Црвени крст, Заштитник грађана града Панчева и организације цивилног друштва.
Савет за родну равноправност, као надлежно скупштинско тело, уз стручну подршку НВО „Женска мировна група - Панчево” (ЖМИГ) координира радом Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама у Панчеву.

С обзиром на потребу да се креира шира мрежа подршке и у локалној заједници у области борбе против дискриминације, у оквиру координације Локалном мрежом, Савет за родну равноправност Скупштине града Панчева доставио је Градском већу града Панчева Закључак број II-04-06-6/2017-2 од 24.01.2017. године, којим je покренуо  Иницијативу за приступање изради Акционог плана града Панчева за превенцију и заштиту од дискриминације за период 2017-2020. У образложењу закључка се наводи да ће се израдом овог документа дефинисати активности на реализацији циљева утврђених Стратегијом превенције и заштиту од дискриминације у Републици Србији ( „Сл.гласник РС“, бр 60/2013). Тиме би се утврдила  полазна платформа у циљу препознавања и отклањања дискриминације. Акценат ће бити стављен на отклањања предрасуда и стереотипа усмерених ка особама другачијег  личног својства као и подизање свести шире јавност,  али и доносиоца/тељки одлука, о негативним последицама  и значају превенције појава дискриминације.

Како је  наведена национална стратегија донета за период 2014-2018 година,  предлажено је  да и  Акциони план града Панчева, који се базира на овој стратегији, обухвати исти  период важења, што је и прихваћено од стране иницијатора/ки доношења локалног документа. 
Израдом документа биће направљен први  корак ка системском и умреженом раду на тему дискриминације у локалној заједници. Овакво умрежавање институција и организација у локалној заједници је значајан ресурс за планирање и спровођење активности као што су, пре свега, прикупљање и анализирање података о случајевима дискриминације и  развојање и јачања капацитета локалне заједница за сузбијање ове појаве у друштву.
Осетљиве друштвене групе  

„Стратегија превенције и заштите од дискриминације за период од 2013. до 2018. године односи се на спречавање и забрану свих облика, врста и посебних случајева дискриминације. Стратегијом су обухваћена сва лица и групе лица с обзиром на њихово лично својство, а посебно националне мањине и осетљиве друштвене групе које су најчешће изложене дискриминацији.
Осетљиве друштвене групе, нарочито су изложене дискриминацији и дискриминаторском поступању у појединим областима. Анализом прописа, извештаја Повереника за заштиту равноправности, извештаја Заштитника грађана, извештаја Европске комисије, организација цивилног друштва које се боре за унапређење и заштиту људских права, медијских натписа и др. о чему је претходно било речи, уочљиво је да су дискриминацији и дискриминаторском поступању више изложене особе и групе по следећим основама: (1) по основу припадности националним мањинама; (2) жене; (3) ЛГБТ особе; (4) особе са инвалидитетом; (5) старије особе; 15 (6) деца; (7) избеглице, интерно расељена лица и друге угрожене мигрантске групе; (8) на основу верске припадности и (9) лица чије здравствено стање може бити основ дискриминације. Стратегија зато даје јасан одговор, на који начин ће ове друштвене групе бити додатно заштићене, на који начин ће се обезбедити начело једнакости, једнаких права и једнаког поступања, у којим областима су случајеви дискриминације најчешћи према осетљивим друштвеним групама и како унапредити стање у одређеним областима, у ком правцу треба „деловати” у циљу даљих законодавних реформи и доношења подзаконских аката у циљу унапређење њихове заштите и др.“

Осетљиве/вулнерабилне  друштвене групе су групе којима је, услед специфичне разлике у односу на доминантну популацију, потребна додатна подршка како би се могле равноправно укључити у животне токове заједнице.
То су групе које су највише изложене утицају штетних фактора  и имају  најлошији квалитет живота (нпр. незапослени млади, малолетне мајке са децом, особе са инвалидитетом и сл.)
Поред тога, њима су теже доступни фактори самоостваривања као што су образовање, посао, здравствени и културни ресурси, социјална подршка и слично.  С тога  најчешће живе у сиромаштву, онемогућени су да прате минималне стандарде својствене   одговарајућој заједници, искључени су  из уобичајених токова заједнице,  смањена им је  могућност за испољавање и развој личних потенцијала као и могућност исказивања сопственог мишљења и ставова.

Локална мрежа за превенцију дискриминације ЛГБТ популације ће се у овом докумнету осврнути и на постојећу дискриминицају особа оболелих од ХИВ-а, корисника дрога и бивших осуђених лица како би се развиле додатне локалне мере за подршку наведеним друштвеним групама. Такође, одређене мере и акције биће креиране у односу на ситуације и искуства вишеструке дискриминације за посебно осетљиве г
САДРЖАЈ ЛОКАЛНОГ АКЦИОНОГ ПЛАНА
НА ШТА УКАЗУЈЕ СТАТИСТИКА
1. Редован годишњи извештаја Повереника за заштиту равноправности за 2016. годину :

 „ Укупно повећање броја предмета насталих у раду на заштити од дискриминације и унапређењу равноправности, настављено је и у 2016. години. Као најчешћи основ дискриминације, грађани и грађанке су наводили пол, инвалидитет и старосну доб, а када су у питању области друштвеног живота на које се притужбе односе, остају и даље област рада и запошљавања и поступци пред органима јавне власти. 

Притужбе поднете Поверенику у 2016. години указују да су у Србији дискриминацији највише изложене жене и особе са инвалидитетом, док је дискриминација на основу старосног доба такође присутна у великој мери, што не одступа у значајној мери у односу на 2015, али и претходне године. 

Резултати истраживања Повереника „Однос грађана и грађанки према дискриминацији у Србији“, спроведеног уз подршку Европске уније кроз Твининг пројекат „Подршка унапређењу људских права и нулта толеранција на дискриминацију“, показују да постоје и друге друштвене групе, али и изазови с којима се наше друштво суочава у погледу достизања пуне равноправности гарантоване Уставом и законом. Истраживање указује на позитивне помаке у области заштите од дискриминације. Најзначајнији показатељи су да је знатно повећан број грађана који би се обратили институцијама државе у случају да доживе дискриминацију. Истовремено, смањен је број грађана који сматрају да дискриминација у Србији расте, што прати и смањење неповерења у државне институције. Већина грађана сматра да дискриминација у Србији уопште није санкционисана. Осим тога, резултати показују да највећи број грађана нема довољно знања да препозна дискриминацију: трећина не зна да је дискриминација забрањена законом, или сматра да није, а већина верује да нису довољно информисани о проблему дискриминације. Грађани виде Роме, припаднике ЛГБТ популације и сиромашне као групе које су у највећој мери дискриминисане у Републици Србији, а као област живота у којој постоји највише дискриминације истичу област рада и запошљавања. Оваква перцепција грађана у корелацији је с резултатима добијеним мерењем социјалне дистанце, која је најизраженија такође према ЛГБТ особама. Међутим, број поднетих притужби због дискриминације ове мањинске групе није велики. Карактеристично је да је највише притужби поднето због дискриминације ЛГБТ особа у области јавног информисања и медија, а у највећем броју случајева подносиоци притужби биле су организације цивилног друштва. 

Повереник за заштиту равноправности из године у годину указује на различит третман особа другачије сексуалне оријентацијеи родног идентитета, мада се у последњих пар година наглашава известан напредак у побољшању положаја ЛГБТ популације, који се највише огледа у томе што је тема поштовања права ЛГБТ особа присутнија у јавности.
 Извештаји Повереника доследно указују на неколико области у јавној и приватној сфери у којима постоји дискриминација ЛГБТ особа: дубоко укорењена хомофобија и трансфобија у друштву; претње, говор мржње и отворени видови насиља, као најчешћи облици дискриминације ЛГБТ особа;
оспоравање права на јавно окупљање; правна невидљивост истополних заједница; правно нерегулисан статус након промене пола, а анализа садржаја притужби указује на то да се ЛГБТ особе и организације највише притужују због третмана у медијској сфери и области јавног информисања, као и у вези са запошљавањем и радним односима. Повереник из године у годину указује и на дискриминацију у области образовања, тј. на дискриминторне садржаје у уџбеницима за средње школе. 
Током 2013. године, Лабрис је спровео анализу садржаја средњошколских уџбеника у вези са представљањем истополне сексуалне оријентације. 

2. Аналитички извештај о недостацима и правним празнинама у имплементацији постојећих политика анти-дискриминације, превенције насиља, злочина и говора из мржење према ЛГБТ особама који је израдио ЈУКОМ 
–Комитет правника за људска права 
 

„ Упркос чињеници да је Србија усвојила Закон о забрани дискриминације  као и Стратегију превенције и заштите од дискриминације - за период 2014-2018. године (даље: Стратегија) заједно са Акционим планом, дискриминација и насиље против ЛГБТ особа су и даље широко распрострањени, али се мали број случајева пријављује због страха од насиља и даље виктимизације. Према оценама саговорника из ЛГБТ организација постоји велика разлика између броја људи који се њима обрате и броја пријављених случајева. Како једна саговорница наводи, свега 10% случајева бива пријављено надлежним органима. Разлог томе налазе пре свега у неповерењу у институције система, те као посебан проблем у сагледавању обима насиља над ЛГБТ особама указују и на недостатак државне статистике по овом питању.

У том погледу позитивно су оцењене мере усмерене ка сензибилисању припадника полиције за ЛГБТ права које рађају плодом, те сходно томе и поверење у полицију расте. Саговорници су посебно истакли добру сарадњу са официром за везу у полицији, уз напомену једне саговорнице да добри контакти остварени са полицијом, ипак нису допринели идентификацији и привођењу одговорних у једном случају напада на припаднице ЛГБТ заједнице.

Припадници ЛГБТ заједнице са друге стране немају поверење у рад тужилаштва, те постоји уврежено мишљење да тужилаштво злочин из мржње ка отежавајућу околност брише из оптужница, те да више пажње посвећује околностима које су по извршиоце злочина из мржње олакшавајуће. 

Неопходно је радити на оснаживању припадника ЛГБТ заједнице да пријављују злочин из мржње и говор мржње, што се најбоље може учинити ширењем информација о позитивним примерима брзе и ефикасне реакције свих надлежних органа у таквим случајевима.
3. Министарство  унутрашњих послова 

Стратешки и систематски развој рада Полиције на пољу антидискриминације 

Већ дужи низ година предузима конкретне мере у циљу унапређења комуникације и сарадње са мањинским групам, унапређењу безбедносне заштите свих особа, а посебно осетљивих   друштвених група, развоју полицијске етике и обуке и јачању одговорностии законитости у раду полицијских службеника.
Члан 27 Закона о полицији дефинше да Полиција у заједници: 
· Полиција развија сарадњу и партнерство са грађанима и другим субјектима заједнице у циљу обављања полицијских послова и решавања локалних безбедносних приоритета и координира заједничке интересе и потребу стварања повољног безбедносног амбијента у заједници, односно изградње безбедног демократског друштва.
· Полиција пружа подршку у раду саветодавних тела у оквиру јединица локалне самоуправе за развој превенције криминала и остваривањедругих безбедносних потреба заједница.
Министарство унутрашњих послова  именовало  је националног  и седам официра за везу са ЛГБТ заједницом на локалном нивоу и то три официра  при ПУ за град Београд,  два у ПУ у Новом Саду, и једног официра/ку при ПУ у Крагујевцу и ПУ у Нишу.  Министарство унутрашњих послова је определило официрe/ке за везу МУП-а са ЛГБТИ популацијом првенствено ради унапређења комуникације и сарадње полиције с организацијама и деловима цивилног друштва које се ангажују на заштити људских и мањинских права грађана а посебно лица различите сексуалне оријентације, као и ради унапређења њихове безбедносне заштите.


Национални официр за везу са ЛГБТ заједницом
· Остварујe контакте и развија сарадњу са представницима ЛГБТИ популације и размењује информације из ове области са другим линијским службама у МУП-у;
· Координира рад и пружа стручну помоћ полицијским службеницима у подручним полицијским управама који су опредељени за контакт са ЛГБТИ популацијом на локалном нивоу;

· Сагледава обученост полицијских службеника за рад са ЛГБТИ популацијом, сачињава и учествује у реализацији програма едукације полиције у овој области;

· Предлаже превентивне и друге активности за повећање безбедности и изградњу толеранције и поверења у односима полиције и ЛГБТИ популације;

· Прати друштвене околности од значаја за ЛГБТИ популацију у региону;

· Сарађује са грађанима, институцијама, установама и организацијама цивилног друштва које се баве заштитом дискриминације ЛГБТИ особа;

· Анализира стање, одређене прилике и дешавања у организацијама које се баве људским правима, првенствено заштитом ЛГБТИ особа;

· Обавља и друге послове.


Задаци Официра за везу са ЛГБТ заједницом на локалном нивоу  

· Да прати, разуме и активно учествује у пријављивању и решавању случајева напада, насиља и дискриминације ЛГБТИ особа (подстиче и помаже пријављивање случајева насиља и напада на чланове ЛГБТИ заједнице);

· Да активно и континуирано доприноси остваривању, очувању и унапређењу безбедности ЛГБТИ особа у склопу заједнице у којој примењује полицијска овлашћења;
· Да активно доприноси и помаже развој поверења ЛГБТИ особа у полицију, кроз непосредну комуникацију и рад са ЛГБТИ заједницом (успоставља и развија толерантну и подржавајућу климу у самој полицији: да едукује своје колеге и ствара подржавајућу атмосферу);

· Да подржи коректно, професионално и праведно поступање према ЛГБТИ особама и превентивно делује у погледу могуће дискриминације и нехуманог поступања;

· Да одржава редовне контакте са ЛГБТИ удружењима, информише се о изазовима и развојем ЛГБТИ покрета, прати програмске садржаје у оквиру ЛГБТИ заједнице и прати релевантна искуства других полиција;

· Да активно учествује у процесима превенције насиља и „злочина из мржње“, као и да помаже колегама у препознавању различитих прекршаја и кривичних дела на штету ЛГБТИ особа.

Кроз рад Националног официра за везу  МУП Републике Србије са ЛГБТИ популацијом али и кроз  међусекторску сарадња уочени су и неки од следећих проблема: 
· Непознавање улога и надлежности других сектора;
· Непознавање начина и могућности обраћања институцијама;

· Постојање тамне бројке;

· Недовољан број пројеката на локалу који промовишу равноправност, толерантност и поштовање различитости;

· Незаинтересованост заједнице (младих, школе) за учешће у  конкретним активностима 

Проблеми који се истичу уочени су кроз  досадашњу праксу и искуства Официра за везу у раду са локалним становништвом. Из визуре Локалне мреже, уочава се потреба промишљања  како да се ове појаве ублаже из перспективе грађанства  као и  да се унапреди сарадња полиције и осталих служби, грађанства и других сектора .

НАСТОЈАЊА ГРАДА ПАНЧЕВА КАО ПОДРШКА

Град Панчево, у својој намери да унапреди и грађанству додатно поједностави и приближи услуге осталих органа државне управе који делују на територији града, опремио је и  уступио Полицијској управи на коришћење пословни простор те је отворено “Саветовалиште за безбедност – кућа безбедности”. Овде, ван зграде Полицијске управе,  раде два  полицијска службеника и једна полицијска службеница.  Канцеларија се налази у Улици Војводе Радомира Путника број 14 и ради од 8 до 15 сати.

Канцеларија је прва, и још увек једина,  такве врсте  у Републици Србији где грађанке и грађани Панчева, као  и Јужног Баната,  могу сакодневно да приступе и од полицијских службеника и службенице добију потребне информације по питањима која се  односе на личну безбедност, питања криминала и питања која су у надлежности ове Полицијске управе – управне послове као и било која друга где ће грађани добити јасан и недвосмислен одговор и бити брзо упућени у решавање својих потреба.

Важно је истаћи да  при Канцеларији ради полицијски службеник  едукован и сензибилисан за подршку ЛГБТ популацији и могу му се обратити било припадници ЛГБТ популације било чланови њихових породица, пријатељи и пријатељице, сараднице и сарадници ради добијања стручне помоћи, подршке али и усмеравања ка осталим чланицама и члановима Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама.

Грађанке и грађни  могу без задршке да дођу и кроз непосредан контакт са полицијом  питају све што их интересује из сегмента безбедности. Опредељена су  четири делокруга рада – полиција опште надлежности, саобраћајна полицију, управни послови и криминалитет.
Ово је пример рада полиције у локалној заједници где је полиција у служби грађанки и грађана.

У пракси, значајно би било информисати грађане/ке о могућностима и услугама које пружа Канцеларија за безбедност, дефинисати додатне мере подршке осетљивим групама да би се обраћали Канцеларији и промовисати постигнућа досадашњег рада да би се повећало поверење и информисаност о још једном виду заштите који постоји у локалној заједници.

ОПШТИ ЦИЉЕВИ, МЕРЕ И АКТИВНОСТИ АКЦИОНОГ ПЛАНА ГРАДА ПАНЧЕВА ЗА ПРЕВЕНЦИЈУ И ЗАШТИТУ  ОД ДИСКРИМИНАЦИЈЕ ЗА ПЕРИДОД 2017-  2018. ГОДИНЕ:
Активности дефинисане документом имаће првенствено за циљ:
· Подршку личном и друштвеном оснаживању припадника/ца маргинализованих група

· Учење о поштовању људских и мањинских права, равноправности и не дикриминаторном понашању
· Развој сервиса који обезбеђују једнаке шансе за све
· Подизање свести становништва у локалној заједници о друштвеној одговорности и солидарности
I Област: Безбедност
Циљ: Стварање безбедносног окружења за припаднике/це осетљивих друшвених група, унапређење степена толеранције према њима и сузбијање говора мржње и аката насиља и привођење правди учинилаца таквих дела
Индикатори циља:
1. Смањен број аката насиља и говора мржње над осетљивим групама, превентивним и репресивним деловањем 

2. Повећан број и обезбеђен несметан приступ правди лицима која су се суочила са актима дискриминације на основу личног својства;
3.   Унапређен степен толеранције и поштовање начела једнакости код грађана у вези са посебно осетљивим друштвеним групама;
Мера 1. Мониторинг људских права у локалној заједници 

Активност:

1.1. Обезбедити спровођење системског, медијског мониторинга,  индивидуалних искустава, ситуационог тестирања и других видова истраживања 
Мера 2. Обезбедити делотворну превенцију ради спречавања акта насиља и нетолеранције према осетљивим друштвеним групама.
Активности:
2.1.Организовање годишње јавне кампање са циљем промоције толеранције, равноправности и једнакости осетљивих група у друштву   
2.2. Објављивање прилога и учешће у емисијама, у електронским медијима, на сајту Града Панчева, Савета за родну равнопрвност,  којима се промовишу ненасиље и толеранција према осетљивим друштвеним група
2.3. Прикупљање, анализирање и објављивање  података  о пријављеним и процесуираним случајевима насиља и дискриминације

2.4.  Обезбедити континуитет у извештавању шире јавности о случајевима дискриминације путем званичних канала комуникације
Meрa 3: Посебне мере у односу на  жене као осетљиву групу

3.1. Жене- промена традицоналних, патријархалних стереотипа о родним улогама мушкараца и жена у породици и широј заједници и на раду, ради остваривања  фактичке равноправности, подизање свести јавности о облицима родно засноване дискриминације и спречавање насиља заснованог на разлици у полу
Активности:
3.1.1.Вођење медијске камапње и подршка производњи медијских садржаја којим се указује на неопходност промене стереотипа о родним улогама, и вођење кампања јавног заговоарања којом се указује на вишеструке последице које дискриминаторско поступање засновано на роду производи и промовисање позитивних модела родне равносправности у друштву
3.1.2. Вођење медијске  кампање и кампње јавног заговарања у сврху  спречавања насиља заснованих на разлици у полу
3.1.3. Подршка организацијама цивилног сектора  у локалној заједници, за спровођење активности из области подршке женама као осетљивој групи

3.1.4.  Едукација запослених у институцијама на тему женских људских права 
3.2.Деца и млади- Кампања за усвајање позитивних (афирмативних) социјалних ставова према деци, посебно према деци из осетљивих друштвених група
Деца
Активности:
3.2.1. Вођење кампање јавног  заговарања и подршка производњи медијских садржаја за усвајање афирмативних социјалних ставова према деци из осетљивих друштвених група
Млади 
Активности: у складу са документом Национална стратегија за младе за период од 2015 до 2025.године
Активности у област - Образовање, васпитање и обука младих
3.2.1.1. Подржати програме који промовишу солидарност, разумевање, толеранцију, родну равноправност и принципе инклузивног друштва у оквиру ваннаставне активности.
3.2.1.2. Утврдити потребе за развој услуга омладинског рада на локалном нивоу и запошљавање омладинских радника.
3.2.1.3. Развити мрежу вршњачке подршке (менторство, вршњачка асистенција) образовању младих из осетљивих група;
Активности у области - Здравље и благостање младих
3.2.2.1. Подржати програме вршњачке едукације младих за превенцију болести зависности од психоактивних супстанци, игара на срећу и нових медија, на локалном нивоу
3.2.2.2. Подржати програме и активности усмерене на превенцију злоупотребе рекреативног коришћења синтетичких дрога на јавним догађајима где се окупљају млади са посебним освртом на укљученост локалних институција
Активности у области  безбедности младих
3.2.3.1. Подржати програме који оспособљавају младе да препознају и адекватно реагују на дигитално насиље, тј. насиље које настаје применом информационе технологије
3.2.3.2. Развијати и унапредити програме превенције у области трговине људима/младима
3.2.3.3. Развити и подржати активности за превенцију и сузбијање родно заснованог, сексуалног и партнерског насиља над младим женама и припадницама ЛГБТ популације – едукације, радионице, тренинге, програме омладинског рада, културне садржаје...
Активности у области  социјалне укључености младих
3.2.4.1. Подржати успостављање локалних сервиса и развој програма за ефикасније саветовање и психолошку подршку младих у ризику од социјалне искључености;
3.2.4.2.Подржати успостављање локалних сервиса и развој програма за унапређење радног ангажмана младих у ризику од социјалне искључености;
3.2.4.3.Подржати програме информисања доносиоца одлука у локалним самоуправама на тему права и потреба младих у ризику од социјалне искључености;
3.2.4.4. Подржати програме обуке о родној равноправности и родној перспективи за представнике институција које се баве превенцијом социјалне искључености.
3.2.4.5. Подржати активности успостављања партнерстава међу актерима омладинске политике на локалу на интегралном приступу у коришћењу постојећих локалних ресурса (људских, материјалних, техничких).
4.1. ЛГБТИ - Афирмисање културе толеранције код широког круга грађана/ки према ЛГБТИ/трансродним особама, унапређење дијалога о неопходности постизања пуне равноправности ради остваривања начела једнакости и једнаких права и превентивно деловање ради остваривања права на мирно окупљање
II ОБЛАСТ: Јачање институционалних оквира за превенцију, сузбијање и отклањање последица дискриминације

Циљ: Побољшање квалитета живота дискриминисаних група успостављањем  специфичних услуга на локалном нивоу
Индикатори циља:

1. Измењене локалне одлуке о услугама социјалне заштите,  покренуте нове услуге и повећан број корисника/ца  услуга из маргинализованих друштвених група
2. Опредељена финансијска средства за реализацију мера и  активности 

Мера 1. Обезбедити подршку установама, организацијама и програмима који се реализују као непосредна психолошка, материјална и друга помоћ жртвама насиља према припадницима осетљивих друштвених група

Активност:
1. 1.обезбедити материјална средства ради помоћи у реализовању програма установа и организација који се реализују као помоћ жртвама насиља:

- СОС телефон,

- сигурне куће за жене и децу жртве насиља,

- подршка из области мера социјалног  старања у погледу ЛГБТ омладине, њихове заштите од породичног насиља  као и за остале жртве насиља услед сексуалне оријентације 
1.2. Проширени и утврђени нови програми који се реализују као помоћ жртвама насиља и дискриминације

1.3. Обезбедити подршку и помоћ установама и организацијама које пружају непосредну психолошку помоћ жртвама
1.4. Подстицај изради и промовисању медијских и културних садржаја који шире културу толеранције, принцип  нулте дискриминације и подстичу видљивост ЛГБТ популације

1.5. Подржати програме обука представника/ца институција и цивилног друштва  које се баве превенцијом социјалне искључености.

Мера 2. Обезбедити континуитет у раду Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама
Активности:
2.1. Обезбедити материјална средства за спровођење мера и извођење активности из Акционог плана Града Панчева за превенцију и заштиту од  дискриминиције

2.2. Обележавање значајних датума из области борбе против дискриминације и заштите људских права

2.3. Спровести мониторинг и евалуцију Акционог плана Града Панчева за превенцију и заштиту од  дискриминиције

2.4. Вршити усклађивање локалног документа са националним стратешким документима за превенцију дискриминације.
2.5. Обезбедити подршку институцијама и организацијама укљученим у рад Локалне мреже у едукацији, реализацији активности из надлежности, прикупљању података и праћењу резултата рада  

2.6. Обезбедити услове за реализацију редовних месечних састана Мреже
Додатна подршка при изради документа:

ЛАБРИС-организација за лезбејска људска права, www.labris.org.rs
Током  процеса формирања и успостављања стандарда рада Локалне мреже за превенцију и заштиту од  дискриминације ЛГБТ особа  као и  приликом израде  Локалног акционог плана Града Панчева за превенцију и заштиту од дикриминације, 2017-2018.,  као  део стратешких  одлука и системских  мера које се уводе у локалну самоуправу.
ЗАВРШНА РЕЧ
У име Савета за родну равноправност Склупштине Града Панчева и као координаторка Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама истичем да је Град Панчево,  тиме што је прихватио учешће у овом пројекту  као и координицају Локалном мрежом, пружио пуну подршку  ка унапређењу људских права  свих који живе у локалној заједници.

Изградњом духа толеранције, заједништва, разумевања и подршке стичу се услови за равноправан живот свих грађанки и грађана, различитих у својој бити а повезаних заједништвом простора суживота, рада, јавног деловања  и друштвеног активизма за добробит сваког од нас појединачно и заједнице у целини.

                            Милица Тодоровић, Маст.политик.
  председница Савета за родну равноправност Скупштине Града Панчева
Прилог 1

ТЕРМИНОЛОГИЈА ПОЈМОВА

· Пол – друштвено условљена медицинска и законска класификација биолошких карактеристика која дели особе на две категорије: мушкарце и жене. 

· Род – означава друштвене конструкције пола који одређује друштвене/родне улоге „мушкараца“ и „жена“. Термин је у науци први пут употребио психолог Роберт Столер 1968. г. у својим истраживањима о трансексуалности. Род је термин који има психолошку и културалну пре него биолошку конотацију.

Родне улоге су збир карактеристика, начина понашања, ставова, активности, норми, обавеза и очекивања које одређено друштво или култура додељује и захтева од особа с обзиром на њихов прописани пол
Полни идентитет – унутрашњи, лични доживљај припадности одређеном полу, који не мора да се подудара са биолошким полом особе
Родни идентитет – индивидуални осећај прихватања родних улога који не зависи од пола који је приписан рођењем. Подразумева лични конструкт који може бити у складу са друштвено прописаним дефиницијама пола/рода или их може негирати, превазилазити и мењати (Родно изражавање - начин на који особа спољашњем свету представља свој род кроз изглед, одећу, понашање...)
Сексуална оријентација – питање емотивне, романтичне и/или сексуалне привлачности према другој особи различитог и/или истог пола. Сексуална оријентација није питање избора.
Хетеросексуална оријентација - особе које емоционално и/или физички привлаче особе супротног пола.
Хомосексуална (истополна) оријентација - особе које емоционално и/или физички привлаче особе истог пола.
Сексуално понашање - се односи на начине на који људи доживљавају и изражавају своју сексуалност 
Лезбејка - особа женског пола коју емоционално и/или физички привлачи исти пол.
Геј - најчешће се односи на особу мушког пола коју емоционално и/или физички привлачи исти пол.

Некада се користи као израз за све особе истополне сексуалне оријентације.
Бисексуална особа - особа коју емоционално и/или физички привлаче особе истог и супротног пола.
Трансродност - особе чији родни идентитет није у складу са уваженим (наметнутим) традиционалним родним улогама. Родни идентитет подразумева сопствено родно конципирање, који не зависи неопходно од пола који је приписан рођењем. Родни идентитет тиче се свакога људског бића и не значи само бинарни концепт мушкога или женскога.
Транссексуалност - особа која жели/има намеру да промени свој пол.
ЛГБТТ - Скраћеница за лезбејке, геј мушкарце, бисексуалне, трансродне и транссексуалне особе.
Хомофобично насиље - је сваки облик вербалног и/или физичког насиља усмерен према појединцу због његове истополне или бисексуалне оријентације.

Прилог 2

Панчево, 08.11.2016.године

М Е М О Р А Н Д У М   О    С А Р А Д Њ И

Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама Панчево
Изрази "дискриминација" и "дискриминаторско поступање" означавају свако неоправдано прављење разлике или неједнако поступање, односно пропуштање (искључивање, ограничавање или давање првенства), у односу на лица или групе као и на чланове њихових породица, или њима блиска лица, на отворен или прикривен начин, а који се заснива на раси, боји коже, прецима, држављанству, националној припадности или етничком пореклу, језику, верским или политичким убеђењима, полу, родном идентитету, сексуалној оријентацији, имовном стању, рођењу, генетским особеностима, здравственом стању, инвалидитету, брачном и породичном статусу, осуђиваности, старосном добу, изгледу, чланству у политичким, синдикалним и другим организацијама и другим стварним, односно претпостављеним личним својствима (у даљем тексту: лична својства). Члан 2, Закона о забрани дискриминације( "Сл. гласник РС", бр. 22/2009)

Осетљиве друштвене групе, нарочито су изложене дискриминацији и дискриминаторском поступању у појединим областима. Анализом прописа, извештаја Повереника за заштиту равноправности, извештаја Заштитника грађана, извештаја Европске комисије, организација цивилног друштва које се боре за унапређење и заштиту људских права, медијских натписа и др.  уочљиво је да су дискриминацији и дискриминаторском поступању више изложене особе и групе по следећим основама: (1) по основу припадности националним мањинама; (2) жене; (3) ЛГБТ особе; (4) особе са инвалидитетом; (5) старије особе; (6) деца; (7) избеглице, интерно расељена лица и друге угрожене мигрантске групе; (8) на основу верске припадности и (9) лица чије здравствено стање може бити основ дискриминације.

Са намером да се правовремено и свеобухватно одговори на проблем дискриминације у Републици Србији, а имајући у виду циљеве дефинисане у Стратегији превенције и заштите од дискриминације у Републици Србији (“"Сл. гласник РС", бр. 60/2013), као и важећи законски оквир, подзаконска акта и локалне стратешке документе,
Стране потписнице су се споразумеле о следећем:

Оквир сарадње

Члан 1.
У складу са овлашћењима и обавезама утврђеним Законом и прописима донетим на основу Закона, стране потписнице су сагласне да ће остварити предуслове за успешну сарадњу у спровођењу активности из Стратегије превенције и заштите од дискриминације у Републици Србији, и континуираном раду на заштити и помоћи ЛГБТ особама са искуствима дискриминације, чиме ће се обезбедити вишесекторална и координисана политика борбе против дискриминације, а нарочито у области превенције и едукације, заштите жртава, спречавања насиља, говора мржње и кривичног гоњења учинилаца.
Области сарадње

Члан 2.
Сарадња из члана 1. овог Меморандума оствариваће се заједничким активностима у области:
–
Планирања, координације и спровођења активности у области превенције дискриминације ЛГБТ особа и заштите жртава, са циљем да се обезбеди одрживост програма заштите и генерално унапређење положаја ЛГБТ особа у Србији;
–
Размене информација о активностима усмереним на превенцију дискриминације и заштиту жртава дискриминације и насиља;
–
Узајамне стручне и техничке помоћи у циљу препознавања дискриминаторног и насилног понашања и пракси;
–
Заједничке анализе ризика у циљу смањења фактора ризика и подложности проблему;
–
Организовања заједничких локалних акција и других активности у циљу подизања нивоа друштвене свести о проблему дискриминације, са посебним освртом на дискриминацију припадника/ца ЛГБТ заједнице;
–
Организовања заједничких стручних група у циљу решавања појединачних случајева;
–
Унапређења статистичког праћења појаве у циљу побољшања националног одговора на хомофобију, говор мржње и насиље према ЛГБТ особама;
–
Учешћа у процесима обука и унапређења капацитета свих учесника/ца укључених у процесе превенције, препознавања и пружања услуга жртвама дискриминације или насиља због различитог сексуалне орјентације;
–
Осталих облика сарадње које стране потписнице договоре.
Члан 3.
Планирање, координација и спровођење активности у области превенције дискриминације ЛГБТ особа и заштите жртава, са циљем обезбеђивања одрживости програма заштите и унапређење положаја ЛГБТ особа , одвијаће се кроз:
–
активно учешће у редовним састанцима Локалне мреже, у циљу ефикаснијег планирања и координације активности;
–
активно учешће у доношењу одлука у вези са заједничким активностима Локалне мреже;
–
планирање и спровођење превентивних активности и мера за сузбијање дискриминације и хомофобије у заједници;
–
промовисање резултата рада Локалне мреже и омогућавање редовног информисања општинских тела, јавних и невладиних организација, о имплементацији активности и будућим активностима;
–
обавештавање Националног официра за везу са лгбт заједницом уколико постоји сумња да је ЛГБТ особа жртва насиља, како би се започео процес подршке и потенцијална жртва увела у систем заштите;
–
предузимање корака у оквиру своје области деловања, како би се осигурао приступ службама, правима и/или ресурсима за жртве/потенцијалне жртве дискриминације и насиља, у координацији са актерима како на локалном, тако и на националном нивоу;
–
развијање Протокола о сарадњи у циљу унапређења кординације и превенције дискриминације и насиља над ЛГБТ особама, као и пружања ефикасне заштите жртвама;
–
планирање активности и ресурса за одрживу и континуирану подршку жртвама у процесу реинтеграције;
–
креирање годишњих извештај о активностима Локалне мреже, који би се упутио на адресе свих релевантних тела како на локалном, тако и на регионалном и републичком нивоу, као и Националном официру за везу са лгбт заједницом, у циљу унапређења одговора на овај проблем.

Начини сарадње

Члан 4.
Савет за родну равноправност уз стручну подршку Женске мировне групе Панчево (ЖМИГ), као надлежно општинско тело и организација цивилног друштва на локалном нивоу, имаће улогу координатора Локалне мреже за превенцију дискриминације и подршку ЛГБТ особама у Панчеву.

Чланови Локалне мреже су локалне установе социјалне и здравствене заштите, полиције и тужилаштва, локалне самоуправе, Националне службе за запошљавање, Црвеног крста, заштитника грађана града Панчева и организације цивилног друштва.

Институције/организације чланови Локалне мреже одредиће особе за контакт на одговарајућим нивоима. Стране потписнице међусобно ће разменити листе особа за контакт и обавештавати се о могућим изменама. Сарадња између локалних актера на свим нивоима успоставља се директним контактом именованих особа.

Члан 5.
Стране потписнице Меморандума се обавезују да ће међусобно благовремено размењивати информације и сазнања која могу бити од утицаја на ефикасно и правилно извршавање послова у области борбе против дискриминације, хомофобије, насиља и говора мржње.

Члан 6.
Стране потписнице Меморандума се обавезују да ће да обезбеде ефикасну заштиту података које размењују, а пре свега личних података, у циљу спречавања неовлашћеног приступа и њиховог коришћења, сходно важећим законским прописима.

Члан 7.
Стране потписнице су сагласне да ће омогућити предуслове за спровођење заједничких активности у смислу заједничке анализе ризика у циљу смањења фактора ризика и подложности проблему, организовања заједничких локалних акција и других активности у циљу подизања нивоа друштвене свести о проблему дискриминације, унапређења статистичког праћења појаве у циљу побољшања националног одговора на проблем са којима се сусреће ЛГБТ заједница, помоћи и заштите, спречавања секундарне виктимизације жртава/сведока од стране државних органа и правовременог препознавања проблема.

Члан 8.
Стране потписнице, по потреби, организоваће заједничке оперативне и стручне групе у циљу решавања појединачних случајева.

Члан 9.
Овај споразум ступа на снагу на дан потписивања и свака страна потписница добија по једну копију споразума.
Прилог 3

ЛОКАЛНА МРЕЖА

ЗА ПРЕВЕНЦИЈУ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ И ПОДРШКУ  ЛГБТ ОСОБАМА
	Рб
	УСТАНОВА
	ИМЕ И ПРЕЗИМЕ

	Меил адреса
	Број телефона

	1
	Град Панчево

	Вера Крстић,

Сам.стр.сарадница
	vera.krstic@pancevo.rs

	064/866 2511

	2
	Полицијска управа

	Ђукић Душко,

Канцеларија за безбедност
	portparolpupa@mup.gov.rs

	064/892 8527

013/343-970

	3
	Више јавно тужилаштво у Панчеву
	Љиљана Огњановић Рошу,

виша тужилачка сарадница
	ljiljao.rosu

 HYPERLINK "mailto:ljiljao.rosu@pa.vi.jt.rs"
@pa.vi.jt.rs
ljiljaogro@gmail.com

	064/832-4637

	4
	Основно јавно тужилаштво у Панчеву
	Љиљана Кнежевић
	ojtpancevo@gmail.com

	064/832 4807

	5
	Национална служба за запошљавање филијала Панчево
	Ђорђе Лукач, директор

Зорица Максимовић,саветница за запошљавање
	djordje.lukac@nsz.gov.rs
zorica.maksimovic@nsz.gov.rs
zmaksimovic62@gmail.com
	064/802 8497

064/810 7415

	6
	Центар за социјални рад Града Панчева
	Татјана Крстиновски
	skpa2012@yahoo.com
tatjana.krstinovski@gmail.com

	013 331 -777


	7
	Дом здравља Града Панчева
	Јелена Иванчевић,

дипл.психолошкиња
	i

 HYPERLINK "mailto:ivancevic.jelenadz@gmail.com"
vancevic.jelenadz

 HYPERLINK "mailto:ivancevic.jelenadz@gmail.com"
@gmail.com

	063/1505655

	8
	Дом за децу „Споменак“ Панчево
	Драгана Ђукић
	dragana.djukic80

 HYPERLINK "mailto:dragana.djukic80@yahoo.com"
@yahoo.com

	069/1872224

	9
	Заштитник грађана Града Панчева
	Јелена Стојковић Соколовић

дипл.правница
	jelena.stojkovic-sokolovic@zastitnik.pancevo.rs

	063/8 060 062

	10
	Црвени крст Панчево
	Ђура Бугарски
	redcross

 HYPERLINK "mailto:redcross@mts.rs"
@mts.rs
djura.bugarski@gmail.com
	063/259017

	11
	Савет за родну равноправност Града Панчева
	Милица Тодоровић

Маст.политик.

	milicatodorovic@yahoo.com
rodnaravnopravnost@skupstina.pancevo.rs
	063/722 8 038

	12
	Женска мировна група - Панчево
	Маријана Јовић

омладинска радница
	zmig.pancevo@gmail.com

	063 719 9 759

	13
	Удружење Нова+

Панчево
	Бранислав Принцип
	novaplus@hotmail.rs

	060/3006117


Радни тим за израду Акционог плана

1. Милица Тодоровић, Маст.политик., Савет за родну равноправност Скупштине Града Панчева
2. Маријана Јовић, психолошкиња, активисткиња, омладинска радница, Женска мировна група, Панчево
3. Бранислав Принцип, антрополог, активиста, Нова+, Панчево
4. Вера Крстић, дипл.оперативна менаџерка,  Град Панчево
5. Јасна Вујичић, дипл.спец.педагошкиња, Прихватилиште за жене и децу жртве насиља у породици - Сигурна  кућа Панчево
6. Љиљана Огњановић Рошу, дипл.правница, Више јавно тужилаштво у Панчеву
7. Душко Ђукић, полицијски службеник, самостални полицајац, Полицијска управа Панчево
8. Јелена Стојковић Соколовић, дипл. правница, Заштитница грађана Града Панчева
9. Зорица Максимовић, Национална служба за запошљавање филијала Панчево
10. Татјана Крстиновски, педагошкиња, Центар за социјални рад Града Панчева
11. Ђура Бугарски, дипл. инж. шумарства, Црвени крст Панчево

12. Јелена Џунић, дипл.соц.радница, Центар за социјални рад Града Панчева
Савет за родну равноправност Скупштине Града Панчева
1. Милица Тодоровић, председница

2. Весна Вујовић, заменица председнице

3. Сандра Божић, чланица

4. Видана Думитру, чланица

5. Гордана Ћирић, чланица

6. Тања Матић, чланица

7.Тања Матејић, чланица 

8. Анка Стаматовић, чланица

9. Дејан Јовановић, члан
Подршка 

Стручне службе града Панчева: 
- Слађана Фератовић, дипл. правница, секретарка Секретаријата за скупштинске послове, послове  Градоначелника и Градског већа

-   Маја Давитков, дипл. правница,  помоћница секретарке Секретаријата за скупштинске послове, послове Градоначелника и Градског већа

-   Ивана Марковић, дипл.правница, шефица правне службе 

- Вера Крстић, дипл.оперативна менаџерка, самостална стручна сарадница у Секретаријату за скупштинске послове, послове Градоначелника и Градског већа

- Јасмина Радовановић, Маст.орган.наука, саветница за односе са јавношћу
Медијско праћење:
Целокупни ток оснивања и рада Локалне мреже за превенцију и заштиту од дискриминације ЛГБТ особа  као и догађања од покретања иницијативе до финалне верзије документа уследило је од стране: 

- Радио телевизије Панчево 
- Недељника „Панчевац“  
- Независног интернет портала Јужни Банат
http://www.juznibanat.rs
- Независног интернет портала ПАНпресс 
https://www.facebook.com/RedakcijaPANpress/
- Независног интернет портала Панчево Мој Крај https://www.facebook.com/PancevoMOJKraj.rs/
- Независног интернет портала pancevoonline 
https://www.facebook.com/pancevo.online/
�	 � HYPERLINK "http://www.ljudskaprava.gov.rs/sites/default/files/dokument_file/strategija_jul_2013.pdf"��http://www.ljudskaprava.gov.rs/sites/default/files/dokument_file/strategija_jul_2013.pdf�





�	 Бекер, Косана, Београд: Феномен вишеструке дискриминације – Како до равноправности и једнакости? (Међународни правни оквир и домаће законодавство) 





�	 � HYPERLINK "http://www.rsjp.gov.rs/malodrvo/bazastrategija/17_ljudska_prava_i_gradjansko_drustvo/17_5_strategija_prevencije_i_zastite_od_diskriminacije/17.5_strategija_prevencije_i_zastite_od_diskriminacije.pdf"��http://www.rsjp.gov.rs/malodrvo/bazastrategija/17_ljudska_prava_i_gradjansko_drustvo/17_5_strategija_prevencije_i_zastite_od_diskriminacije/17.5_strategija_prevencije_i_zastite_od_diskriminacije.pdf�





�	 � HYPERLINK "http://ravnopravnost.gov.rs/izvestaji/"��http://ravnopravnost.gov.rs/izvestaji/�





�	 Извештаји Повереника за заштиту равноправности су доступни на � HYPERLINK "http://ravnopravnost.gov.rs/rs/izvestaji/"��http://ravnopravnost.gov.rs/rs/izvestaji/�


	Редован годишни извештај Повереника за заштиту равноправности за 2015. годину, Београд, 15. март 2016. године


�	 Редован годишни извештај Повереника за заштиту равноправности за 2014. годину, Београд, март, 2015. године


�	 Развој политика за заштиту ЛГБТ особа- Мере за заговарање, Београд, 2017., Израда ове публикације омогућена је уз подршку америчког народа путем Америчке агенције за међународни развој (УСАИД). Лабрис - Организација за лезбејска људска права је одговоран за садржај ове публикације и садржај не мора нужно одражавати ставове УСАИД-а и Владе Сједињених Америчких Држава. � HYPERLINK "http://labris.org.rs/sites/default/files/Razvoj politika za zaštitu LGBT osoba.pdf"��http://labris.org.rs/sites/default/files/Razvoj%20politika%20za%20za%C5%A1titu%20LGBT%20osoba.pdf�








�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��	http�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��://�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��www�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��.�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��yucom�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��.�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��org�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��.�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��rs�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��/�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��analiticki�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��izvestaj�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��o�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��nedostacima�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��i�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��pravnim�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��prazninama�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��u�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��implementaciji�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��postojecih�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��politika�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��anti�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��diskriminacije�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��prevencije�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��nasilja�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��zlocina�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��i�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��govora�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��iz�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��mrznje�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��prema�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��lgbt�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��-�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��osobama�� HYPERLINK "/D:/Cica/CICA- SVE AKTIVNOSTI/LABRIS OK/KOORDINACIJA MREŽOM/Sastanci Mreže -koordinacija/h"��/�
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